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И. В. Гориш (Пинек)

ФЕНОМЕН ГЛОБАЛИЗАЦИИ И ЯЗЫК «НОВОЙ» ЭКОНОМИКИ
Наступило новое тысячелетие. Тысячелетие невероятных, стремитель

ных перемен. Внезапно мы обнаруживаем, что все то, что ещё недавно нам 
казалось незыблемым и стабильным, сегодня уже не существует. Мир из
менился и продолжает стремительно меняться. На смену вчерашним цен
ностям приходят новые. Ключевым качеством современного человека яв
ляется способность к изменениям, способность быстро меняться и приспо
сабливаться к постоянно изменяющемуся миру.

Язык -  дом бытия. Поэтому все преобразования, происходящие в поли
тической, социально-экономической и культурной сферах общества, нахо
дят выражение в языке. Мы начинаем оперировать новыми понятиями, от
ражающими сущность протекающих процессов.

В настоящее время мировая цивилизация переживает достаточно слож
ные процессы, вызванные принципиально меняющейся экономической и 
социальной средой в глобальном масштабе. Глобализация является первым 
и главным вызовом XXI века и предстает как сложный, многогранный, 
противоречивый процесс, который предполагает возможность выбора аль
тернативных сценариев и стратегий.

Что же такое глобализация? В начале 50-х годов XX века подобный 
процесс определяли словом мондиализм. Сам же термин глобализм появил
ся в конце 70-х XX в. Означал он распространение во всепланетном мас
штабе постиндустриальной цивилизации, которую Э. Тоффлер назвал ци
вилизацией «третьей волны» [Э. Тоффлер «Третья волна», 1980]. Двадцать 
лет назад об этом писали в основном футурологи, и обращали они внима
ние лишь на «первоэлементы третьей волны», а в начале 90-х годов іяоба-
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лизм уже стал доминирующим явлением в международной экономике и 
политике. Глобализация как явление жизни современного общества, как 
процесс возникла в ходе эволюции рыночной системы. Это понятие можно 
определить как процесс втягивания мирового хозяйства, понимаемого как 
совокупность национальных хозяйств, связанных друг с другом системой 
международного разделения труда, экономических, политических отноше
ний, в рынок и тесное переплетение их экономик, создание единой миро
вой рыночной экономики и её инфраструктуры, разрушение национального 
суверенитета государств, являющихся главными действующими лицами меж
дународных отношений на протяжении веков [Беларусь: выбор пути. Нацио
нальный отчет о человеческом развитии, 2000]. Смысл процессов глобализа
ции заключается в быстром и эффективном вхождении в быстро разви
вающиеся всемирные рыночные отношения, мировые информационные и 
коммуникативные сети, что дает возможность на более высоком уровне 
осуществлять экономические, финансовые и иные процессы и трансферты.

Почему обычно медленные цивилизационные процессы вдруг стали 
развиваться так стремительно? Очевидно, существенно возросла концен
трация капитала, для которого государственные границы перестали быть 
сдерживающим фактором. К тому же значение государственных границ, да 
и самих государств резко уменьшилось после падения Берлинской стены и 
краха мировой коммунистической системы. Крах коммунизма стал мощ
нейшим катализатором глобальных процессов. Существенно повлияли на 
темпы формирования глобального рынка успехи «технореволюционеров», 
совершивших, по мнению специалистов, в конце XX века больше откры
тий, чем было сделано за всю предыдущую историю человечества. Транс
национальные компании сумели очень быстро реализовать эти открытия с 
колоссальной выгодой для себя. Речь идет о новых производственных тех
нологиях -  о создании всемирной сети «Интернет» и системы мобильной 
связи. В значительной степени благодаря новым средствам коммуникации 
управление производством стало важнее самого производства. И появилась 
возможность получения прибыли без дополнительных трудовых затрат, 
т. е. появилась совершенно новая форма капитала, определяемая понятием 
«капитал без труда». Новые технологии позволили менеджерам экономики 
управлять ею, откуда им будет угодно, и размещать капитал, где угодно. 
Привязка капитала к определенной территории и, соответственно, к тому 
или иному государству значительно ослабла. Все это является подтвержде
нием того, что процесс глобализации имеет место в экономической жизни 
современного общества.

С понятием глобализация тесно связаны такие понятия, как интерна
ционализация, транснационализация, регионализация, трансформация, мо
дернизация, европеизация, американизация, вестернизация, виртуализация 
экономической деятельности и другие, которые описывают процесс изме
нений, происходящих в мире. Рассмотрим некоторые из них.

Транснационализация -  важнейшая составляющая и одновременно 
главный механизм общих процессов глобализации. Она представляется
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наиболее существенным элементом и одним из основных контуров- 
регуляторов, обеспечивающих единство функционирования мировой эко
номики. Через ТНК и связанные с ними транснациональные банки прохо
дят финансовые и товарные потоки, определяющие развитие мирового хо
зяйства. Они являются ведущим фактором глобализации экономики, раз
мещая отдельные части и стадии воспроизводственных процессов по тер
риториям разных стран.

Модернизация представляет собой процесс технологических, экономи
ческих, социокультурных и политических изменений общества, которые 
оказывают кардинальное воздействие на экономическую организацию об
щества, его социальную стратификации, ценностные представления и в це
лом на повседневную жизнь людей [Беляева 1999]. Обычно модернизацию 
связывают с распространением западного рационализма, сциентизма, ори
ентаций субъектов на экономический рост и технический прогресс, идеями 
социального равенства и индивидуальной свободы, индивидуализмом. По
сле простого отождествления модернизации с «вестернизацией», «европеи
зацией» или «американизацией» пришел период признания многолинейно
го развития, основанного на сложности и разнородности традиций, опре
деляющих различные стартовые позиции и пути для модернизации.

Регионализация хозяйственной жизни рассматривается как подготовка 
некоторыми странами своих экономик к конкуренции в мировом масштабе. 
Ступенями и показателями уровня регионализации являются такие виды 
региональных объединений, как зона свободной торговли, таможенный 
союз, общий рынок, экономический союз.

Виртуализация экономической активности связана с растущим влияни
ем электронного пространства. Она бросает вызов не только существую
щему регулирующему аппарату государства, но и институтам частного 
бизнеса, которые все сильнее начинают зависеть от новых технологий.

Не претендуя на полноту и суммируя то, что было сказано выше и ка
жется справедливым, автор отмечает следующее. С понятием глобализации 
сегодня связывают прежде всего глобализацию финансов и информацион
ных сетей. В современных условиях эти сектора образуют инфраструктуру 
развития в ближайшей перспективе глобальной экономики. Как новое яв
ление, глобальная экономика требует своего специфического языка. Обра
щаться к «новой» Экономике следует на её языке с выраженными в этом 
языке в виде экономических понятий и суждений экономическими моделя
ми, проектами, программами. Язык как универсальная материя всех про
цессов, сквозной процесс всех процессов, продуктивное единство формы и 
содержания всех явлений применительно к «новой» экономике есть основ
ная, базовая, первичная и наиболее материальная форма выражения эконо
мических явлений и процессов. Становление «новой» экономики является 
незавершенным, продолжающимся процессом, причем процессом, для ко
торого характерны быстрые и радикальные смены доминирующих тенден
ций, что существенно осложняет адекватное использование языка.
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